נעמי כתבה ספר איוב
רחל אדלמן

נעמי כתבה ספר איוב בעט ברזל ועופרת לעד,

חצוב על צור לבה, אף שאומרים "אינו אלא משל."

נעמי הסופרת, עד לאיש תם וישר,

שבה משדי מואב, דמדומי הדמיון.

בבית לחם תהום כל העיר

מהומה גדולה, " הזאת נעמי?"

"אל תקראנה לי נעמי" – 

היו דברי דרכי נועם, כל נתיבותיהם זרמו כנחל איתן.

אך יבשה תהום, בארי ריקה, עתה רק נחשים ועקרבים בה.

צל של תומתו אנוכי.

בבוקר השכים מוקדם להקריב עולות, 

מהרהר בלבו,  "אולי חטאו בני...".

מעבר המדבר רוח גדולה באה, ונגעה בארבע פנות הבית והרגה את שני בני, 

את בעלי, את ברכת אדוני על שפתותי.

"קְרֶאןָ לִי מָרָא כִּי הֵמַר שַׁדַּי לִי מְאֹד."

"אני מלאה הלכתי..." – את הטוב נקבל ואת הרע?
"ריקם השיבני" – ערומים הם יצאו מבטני, לא ישובו.

"העוד לי בנים במעי"? ריקות ויבשות שדי.

תינוק ישים בחיקי לינוק והייתי אומנתו?

"כִּי חִצֵּי שַׁדַּי עִמָּדִי", ושתיתי רעלם.

"למה תקראני לי נעמי וה' ענה בי ושדי הרע לי."

תולעת אני, לא אישה.

העט זוחל על עמוד הדף ומשאיר תכלת מטונפת,

כי דרש איוב:  מִי יִתֵּן אֵפוֹ וְיִכָּתְבוּן מִלָּי 
מִי יִתֵּן בַּסֵּפֶר וְיֻחָקוּ."

באמת מי?

"עור בעד עור" – הציע אלהים אותה לאתגר.

וכחסידה העוקרת נוצותיה לארוג מרבד יקר,

נעמי כתבה ספר איוב מדמיה הצועקים מן אדמה.

Naomi wrote the Book of Job in iron pen and indelible lead,
Engraved on her rock-heart, though they said: "it's only a legend".
The writer, witness to the blameless, upright man who feared God,
Returned from Moab, the hills of Edom,

Twilight of her mind with the setting sun.

In Bethlehem, the whole town was in a tumult, "Is this Naomi?"
"Do not call me Naomi," for my words were once pleasant ways,
rivers that flow, unending, but the Depths dried up, my wells empty,
Only scorpions and snakes in them now.

But a passing shadow of his integrity – a mere echo.
Early in the morning, he rose to offer sacrifices,
Thinking, "Perhaps my sons have sinned…"
A great wind came across the wilderness, struck the four corners of the house,
And killed my two sons, my husband, the blessing of God on my lips,
"Call me call Mara, for the Almighty has embittered me deeply."

"I went away full," shall we accept the good, and the evil?
"The Lord has returned me empty," for naked they came out of my womb,
not to return.
"Have I sons in my womb…?" my breasts shriveled, empty.
"An infant to place in my bosom, to suckle as a nursemaid?"
"The arrows of the Almighty are in me," I have drunk their poison.

"Why call me Naomi, when God has afflicted me and the Almighty has
done me wrong?"
I am worm, not a woman.  The pen crawls across the page, leaving a blue stain.
For Job demanded: "Would that my words were written down!
Would that they were inscribed in a book!"

By whom?
"Skin for skin," God offered the challenge to her.
And like the crane-wife, plucking out her own feathers to weave a rich tapestry,
Naomi wrote the Book of Job
From her own blood crying from the ground.
